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»10, jak zachazime s témi nejkrehcimi,
je vzdycky nejpresnéjsi obraz spolecnosti.’

“The treatment of the most vulnerable always
reveals the true face of a society.”

— Karel Cudlin

fotograf / photographer



Zazraky se déji a na nas je, abychom si je pamatovali, pfipominali je ostatnim a zvi-
ditelfiovali je. Je to velka Cest, Ze tém zazrak(m, které se odehravaji v nemocni-
cich a lIécebnach, mizeme byt pritomni a Ze se mlGzeme stat jejich soucasti. Kazdy
Usmeéy, slovo, pisnicka, loutka mohou byt Iékem, ktery nastartuje proces uzdravo-
vani. Vsechny nase navstévy nemocnych déti i seniori nds v tom znovu a znovu
utvrzuji. Loutka je tim, kdo bofi bariéry ostychu a otevira prostor ke komunikaci.

Fotograf Karel Cudlin je jednim z nejvyznamnéjsich ¢eskych dokumentarnich fo-
tografll soucasnosti. Jeho tvorbu provazi hluboky zajem o ¢lovéka a lidsky pribéh —
zvlasté v mimoradnych situacich. Ve svych snimcich nechava promlouvat to, co je
lidské a pravdivé. Zachycuje okamziky, které by jinak mohly zlstat bez povsimnuti,
a dava dlraz na autenticitu, lidskou ddstojnost a tichy vhled do svéta druhych.

S Loutkami v nemocnici chodi do zdravotnickych zafizeni od roku 2024. Jeho
Jveselé oci za objektivem" — pozorovaci talent, empatie a cit pro uchovani momen-
td, kdy se uprostred tézkosti rozsviti svétlo nadéje — se propojuji s jeho vlastnim
presvédcéenim, Ze fotografie je sluzba. Pomaha nam lépe vidét. A nezapomenout.

| pfi systematickém sledovani prace Loutek v nemocnici dokazal zachytit ne-
zachytitelné: prchavé okamziky, kdy se uprostred trapeni rozsviti plaminky, které
vraceji Zivotu smysl a srdci nadéji.

Vystava fotografii Karla Cudlina a tento katalog jsou svédectvim setkani, kde se
uméni a kreativni prace stfetavaji s bolesti — a presto zde vznika prostor pro radost,
smich a lidské propojeni.

Doufame, zZe i vdam pomZe pribliZit okamziky, které s Loutkami v nemocnici kaz-
dy den prozivame.

I
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Loutky v nemochici



Miracles do happen — and it is up to us to remember them, to remind others of them,
and to make them visible. It is a great honor to be present for the miracles that unfold in
hospitals and care facilities, and to become part of them. Every smile, every word, every
song, every puppet can be a remedy that sets the healing process in motion. Each visit to
sick children and seniors confirms this to us again and again. The puppet can break down
the barriers of shyness and open space for communication.

Photographer Karel Cudlin is one of the most prominent contemporary Czech docu-
mentary photographers. His work is guided by a deep interest in people and in human
stories — especially in extraordinary situations. His photographs speak about what is
humane and truthful. He captures moments that might otherwise go unnoticed, empha-
sizing authenticity, human dignity, and a quiet insight into the lives of others.

He has been accompanying Puppets in Hospital to healthcare facilities since 2024.
His “joyful eyes behind the lens” — his gift for observation, empathy, and his sensitivity in
preserving moments of when, amid hardship, a light of hope suddenly comes on — con-
nect with his own belief that photography is a service. It helps us see more clearly. And
not to forget.

While systematically documenting the work of Puppets in Hospital, he has managed
to capture the intangible: fleeting moments when, amid suffering, small flames are lit
that restore the meaning of life and ignite hope in the heart.

The exhibition of Karel Cudlin’s photographs and this catalogue bear witness to en-
counters where art and creative work meet pain — and yet create space for joy, laughter,
and human connection.

We hope these photographs will help to bring you close to the moments we expe-
rience every day with Puppets in Hospital.

/ o e
ff' Marka Mikova
Puppets in Hospital
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Loutky V hémochici

Spolek Loutky v nemocnici uz vice nez dvacet let prinasi radost, smich a tlevu ma-
lym pacient@m, seniortim i jejich blizkym tam, kde je nejvice tfeba — do nemocnic,
|éCeben, hospicl a dalsich zafizeni.

Prostfednictvim loutkovych predstaveni, pisnicek a improvizace pomahame
pacientlim zapomenout na bolest a strach a spole¢né se na chvili vracime do svéta
fantazie a bezpeci. Nasim ,jevistém" se casto stava nemocnicni pokoj — nékdy
i samotna postylka. Kazdad nase navstéva je jind. Vznika ze setkani a potreb kon-
krétnich déti ¢i drive narozenych.

Loutka dokaZe komunikovat i tam, kde slova selhdvaji. Otevird prostor ke hre,
smichu, zpévu i sdileni — boura bariéry ostychu, napéti ¢i bolesti. Diky tomu se
stava mostem mezi svétem zdravych a svétem nemocnych.

Nase ¢innost ma psychosocialni a ¢asto i terapeuticky rozmeér. Spolupracujeme
s blizkymi pacientd, |ékari, sestrami a dalSimi odborniky, ktefi potvrzuiji, Ze psychic-
ka pohoda je klicovou souc¢asti procesu uzdravovani.

Kazdy rok uskutecnime pres 1 400 navstév po celé republice — od détskych
oddéleni nemocnic pres geriatrickd centra aZ po psychiatrické |écebny. Pravidel-
né prindsime nova predstaveni a projekty, ¢asto pripravené na miru specifickym
potfebam pacientll. BEhem roku navstivime vice nez 55 000 , divakd", kterym pro-
ménime den.




Puppets in Hospital

For more than twenty years, the association Puppets in Hospital has been bringing joy,
laughter, and relief to young patients, seniors, and their loved ones where it is needed the
most — to hospitals, long-term care facilities, hospices, and other institutions.

Through puppet performances, songs, and improvisation, we help patients forget
pain and fear and return, if only for a while, to the world of imagination and safety. Our
“stage” is often a hospital room — or the hospital bed itself. Each visit is different. It arises
from the encounter and the specific needs of the children or elderly patients.

A puppet can communicate where words fail. It opens space for play, laughter, sing-
ing, and sharing — breaking down barriers of shyness, tension, or pain. In this way, it
becomes a bridge between the world of health and the world of illness.

Our work has a psychosocial and often therapeutic dimension. We collaborate with
patients’ loved ones, doctors, nurses, and other professionals who confirm that mental
well-being is a key part of the healing process.

Every year, we carry out more than 1,400 visits across the country — from pediatric
hospital wards to geriatric centers and psychiatric hospitals. We regularly introduce new
performances and projects, often tailored to the specific needs of patients. Throughout
the year, we visit more than 55,000 “spectators’, transforming their day.






,Loutky nepfinaseji jen predstaveni — prinaseji lidskost,
porozuméni a pocit bezpeci. Vnaseji do nemocnicnich
pokojl atmosféru normalniho svéta — a to je néco, co
zadny lék nemU(ze nahradit. V dobé, kdy se medicina stale
vice zaméruje na individualizovany pfistup, je prave tato
forma umeélecké intervence cennym doplikem odborné
péce.”

“Puppets they don'’t bring just performances — they bring
humanity, understanding, and a sense of safety. They bring
into hospital rooms the atmosphere of the normal world —
and that is something no medication can replace. At a time
when medicine is increasingly focused on individualized
care, this form of artistic intervention is a valuable
complement to professional treatment.”

— Mupr. Mgr. Miroslav Seda

Zastupce prednosty pro Ié¢ebnou péci Détské kliniky FN Olomouc /
Deputy Head for Clinical Care, Department of Pediatrics,
University Hospital Olomouc
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,Bylo to moc fajn a otevrelo mi to oci. Vidéla jsem,
Ze tenhle Zivot Ziju i ja. Je tfeba se v Zivoté nevzdavat.*

“It was really great and it opened my eyes. | realized
I'm living this life, too. You must never give up in life.”

— Aniéka, 15 let / 15 years

FN Motol a Homolka, Psychiatrie / Motol and Homolka University Hospital,
Psychiatry Department
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,KdyZ se nas zdravotnicky personal pobavi
s Loutkami, vlastné s jejich privodci, mohou se
dohodnout i na pomoci pfri vlastnim lIécebném
postupu. Kasparek pak vysvétli ditéti, co ho cek3,
princ s princeznou mu ukazou, jak ma cvicit
(rehabilitovat), jeZibaba ukaze, co by délat nemél.
Loutky v nemocnici se dnes stavaji nasi nezbytnou
a radostnou soucasti.’

“When our medical staff coordinate with the Puppets —

or rather, with their guides — they can even arrange support
for the treatment process itself. The Jester explains to the \
child what to expect, the prince and princess show them

how to exercise (rehabilitate), and the witch shows what

they should not do. Puppets in Hospital has become an

essential and joyful part of our work today.”

— Mvupr. Martin Holcat, MBA

Lékar a byvaly ministr zdravotnictvi Ceské republiky / Physician and former
Minister of Health of the Czech Republic
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,VaZim si, ze ndm vénujete ¢as. Ze vam za to stojime.
Prinesli jste mi radost, tak vdm hodné dékuju.”

“l appreciate the time you dedicate to us. That you find
us worth of your time. You brought me a joy, thank you so
much for that.”

— Klél‘a, 13 let / 13 years

Psychiatricka nemocnice Oparany / Oparany Psychiatric Hospital
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,Je skvélé, Ze pro détské onkologické pacienty pohadka
Plesata princezna nabizi moznost identifikovat se s malou
hrdinkou, ktera v ramci pohadky pfichazi o své vlasy.
Vidi, Ze princ neprestane mit princeznu rad, kdyz se na
chvili proméni jeji vzhled. Pomaha détem vyrovnavat

se s pocity, které s pribéhem lécby u onkologickych
pacientl prichazi.

“It's wonderful that for pediatric oncology patients, the story
The Bald Princess offers an opportunity to identify with

a young heroine who, in the fairy tale, loses her hair. They
see that the prince does not stop loving the princess when
her appearance temporarily changes. It helps children cope
with the feelings that accompany cancer treatment.”

— doc. MuDr. Lucie $ramkova, Ph.p.

Prednostka Kliniky détské hematologie a onkologie, FN Motol a Homolka /
Head of the Department of Pediatric Hematology and Oncology,
Motol and Homolka University Hospital
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»,Meé to uplné dojalo. Tak krasné zpivani jsem dlouho
neslysela. Az pljdete zase kolem, zastavte se, prosim.*

“It moved me deeply. | haven’t heard such beautiful singing
in a long time. Please stop by again when you're in the area.

”

—  Pani/ Mrs. EVA, 83 let / 83 years

FN Olomoug, Il. interni klinika - gastroenterologicka a geriatricka / University
Hospital Olomouc, Second Department of Internal Medicine - Gastroenterology
and Geriatrics
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LVim, Ze atmosféra v pokoji se po vasi navstéve
proméni - a nejen na chvili, ale i na delsi dobu.”

“I know that the atmosphere in the room changes after your
visit — and not just for a moment, but for a longer time.”

— Mgr. Jana frantiSka Majeréikova

Kaplanka Détské nemocnice v Brné, ¢clenka KTPP - podptirného
a paliativniho tymu / Chaplain, Children’s Hospital Brno, Member of the
Support and Palliative Care Team
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,Pockejte tady na mé, ja se brzy vratim.“
“Wait here for me, I'll be back soon.”

= Sir‘ka, 7 let / 7 years

FN Motol a Homolka, Klinika détské hematologie a onkologie. / Motol and
Homolka University Hospital, Department of Pediatric Hematology and Oncology
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,Mili pratelé, vazime si vaseho velkého srdce, které
rozumi potrebam déti v jejich kritické zZivotni situaci.
Je nam cti s Loutkami v nemocnici v této nelehké dobé
spolupracovat. Vase podpora, kterou davate détem, je
mostem od utrpeni ke chvilim radosti.*

“Dear friends, we deeply appreciate your generous hearts,
which understand the needs of children in their most critical
life situations. It is an honor to collaborate with Puppets

in Hospital during these difficult times. The support you give
children is a bridge from suffering to moments of joy.”

— klara Koutnikova

Psycholozka hasi¢ského zachranného sboru, ZIS / Psychologist,
Fire Rescue Service, ZIS

N
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karel Cudlin

Fotograf, pedagog, dokumentarista

Karel Cudlin (*1960, Praha) patfi k nejvyraznéjsim osobnostem soucasné ¢eské do-
kumentarni fotografie. V roce 1987 absolvoval Katedru fotografie na FAMU, kde
pozdéji plsobil také jako vedouci ateliéru dokumentarni fotografie a kde je stale
pedagogem. Je zakladajicim ¢lenem fotografické skupiny 400ASA. PUsobil i v redak-
cich Mladého svéta, Lidovych novin, Respektu a v agenture CTA.

Ve své tvorbé se zaméfuje prevazné na dokumentarni fotografii. Casto pracuje
v tematickych sériich, v nichz dlouhodobé sleduje zasadni spolecenska témata a za-
chycuje okamziky z béZného Zivota. Mezi vyrazné cykly patfi napfiklad fotografie
sovétskych vojakt pfi odchodu z Ceskoslovenska a déle prace vénované Narodnimu
divadlu, romské mensiné, migraci, Ukrajiné nebo lzraeli. V letech 1997-2003 byl
jednim z oficidlnich fotograft prezidenta Vaclava Havla.

Ziskal fadu ocenéni - mimo jiné 17 cen Czech Press Photo a cenu Revolver
Revue.

Je autorem nebo spoluautorem mnoha fotografickych publikaci. Jeho dila jsou
soucasti verejnych i soukromych sbirek v Ceské republice i zahrani¢i — mimo jiné
v USA, Némecku, Francii, Izraeli, dale pak napfiklad v Zidovském muzeu Praha ¢i ve
shirce UMPRUM.

Jeho prace byly predstaveny na samostatnych i kolektivnich vystavach ve vice
nez 60 méstech Evropy, Ameriky a Asie.

www.cudlin.com



karel Cudlin

Photographer, Educator, Documentary Artist

Karel Cudlin (b.1960, Prague) is one of the most prominent figures in contemporary
Czech documentary photography. In 1987, he graduated from the Department of Pho-
tography at FAMU (Film and TV School of the Academy of Performing Arts in Prague),
where he later served head of the Documentary Photography Studio. He is a founding
member of the photographic group 400ASA. He has also worked as a photojournalist for
Mlady svét, Lidové noviny, Respekt, and for the Czech News Agency (CTA).

His work focuses primarily on documentary photography. He often works in thematic
series, through which he long-term explores major social issues and captures moments
from everyday life. Notable projects include his photographs of Soviet soldiers withdraw-
ing from Czechoslovakia in 1991, as well as series dedicated to the National Theatre, the
Roma minority, migration, Ukraine, and Israel. From 1997 to 2003, he was one of the
official photographers of President Vdclav Havel.

He has received numerous awards, including 17 Czech Press Photo prizes and the
Revolver Revue Award.

He is the author or co-author of many photographic publications. His works are part
of public and private collections in the Czech Republic and abroad — including in the
United States, Germany, France, and Israel — notably in the Jewish Museum in Prague
and in the collections of UMPRUM (Academy of Arts, Architecture and Design in Prague).

His work has been presented in solo and group exhibitions in more than 60 cities
across Europe, the Americas, and Asia.

www.cudlin.com
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v roce 2026 / The exhibition is organized and the publication issued
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